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Anička, dušička, kde si bola?
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A ja som po tri dni trávu kosil, 
ešte som si čizmy nezarosil. 
|: "A ja som hrabala, teba som čakala, 
duša moja, duša moja." :|



Anička, dušička, kde si bola

1
Anička, dušička, kde si bola, Ännchen, mein Seelchen, wo warst du,
keď si si čižmičky zarosila? als du dir die Stiefel 

mit Tau benetzt hast?
„Bola som v hájičku, „Ich war im Wäldchen,
žala som trávičku, mähte Gras,
duša moja, Seele mein,
duša moja.“
2
A ja som po tri dni trávu kosil, Und ich habe drei Tage Gras gemäht, 
ešte som si čižmy nezarosil. und mir noch nicht die Stiefel nass

[gemacht.
„A ja som hrabala, „Und ich habe gerecht,
teba som čakala, auf dich gewartet,
duša moja, Seele mein,
duša moja.“

JO 060503

Anička, Seelchen, wo warst du, dass deine Stiefel voller Tau sind?
„Ich war im Hain und habe Gras gemäht, mein Herzallerliebster.“

Und ich habe drei Tage lang Gras gemäht, 
aber meine Stiefel waren nicht mit Tau benetzt.
„Und ich habe mit dem Rechen geharkt,
und auf dich habe ich gewartet, mein Herzallerliebster.“
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